Vocabulary

Collar and Daniell's Beginner's Latin Vocabulary

amicus, -1, m. — friend
dominus, -1, m. — lord, master
hortus, -, m. — garden

nauta, -ae, m. — sailor
framentum, -1, n. — grain
poculum, -1, n. — cup

délectat — it delights

carrus, -I, m. —wagon
oppidum, -1, n. — town
servus, -1, m. — slave, servant
in — prep. with acc., into
multus, -a, -um — (adj.) much
peritus, -a, -um — skilful
portat — he/she bears, carries
albus, -a, -um — white

carus, -a, -um — dear

gratus, -a, -um — pleasing
longus, -a, -um — long

meus, -a, -um — my, mine
parvus, -a, -um — small

ager, agri, m. — field
Cornélia, -ae, f. — Cornelia
liber, -bri, m. — book
magister, -tr1, m. — master
Sextus, -1, m. — Sextus
magister — a superior, director; hence, master
libert — children of free parents
aeger, aegra, aegrum — sick
pulcher, pulchra, pulchrum — beautiful, pretty

cibus, -1, m. — food

equus, -1, m. — horse

inimicus, -1, m. — (personal) enemy
donum, -, n. — gift

ptlum, -1, n. — javelin

vinum, -I, n. — wine

délectant — they delight

incola, -ae, m. — inhabitant

réemus, -I, m. — oar

ventus, -1, m. — wind

clarus, -a, -um — famous

multi (pl. of multus), -ae, -a — many
validus, -a, -um — strong

portant — they bear, carry

bonus, -a, -um — good

aperio, -ire, aperul, apertus — to open
latus, -a, -um — wide

magnus, -a, -um — large

novus, -a, -um — new

tuus, -a, -um — thy, thine, your, yours
consilium, -1, n. — advice, plan
filius, -1, m. — son

liberi, -orum, m. (pl.) — children
puer, -eri, m. — boy

dominus — master of a household or slaves
pueri — general word for children

vir, virt, m. — man

niger, nigra, nigrum — black

Iiber, -era, -erum — free

miser, -era, -erum — wretched

aqua, -ae, f. — water
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deus, -, m. — god

nuntius, -1, m. — messenger

somnus, -1, m. — sleep

aureus, -a, -um — golden

vocat — he/she calls, summons

aratrum, -1, n. — a plough

bellum, -1, n. —war

Graecus, -1, m. — a Greek

sagitta, -ae, f. — arrow

appello, appellare, appellavi, appellatus —
name, call

fugo, fugare, fugavi, fugatus — put to flight,
rout

supero, superare, superavi, superatus —
overcome, outdo

audacia, -ae, f. — daring, boldness

diligentia, -ae, f. — industry

patientia, -ae, f. — patience

vicinus, -1, m. — neighbor

cum — prep. with abl., with

aedifico, aedificare, aedificavi, aedificatus —
build

laboro, laborare, laboravi, laboratus — toil,
suffer

dia — adv. once upon a time, long

igitur — conj., therefore

olim — adv., once upon a time, once

pro — prep. with abl., in behalf of, for

Sabini, -orum, m. (pl.) — the Sabines

victoria, -ae, f. — victory

féemina, -ae, f. — woman

Helvétit, -orum, m. (pl.) — the Helvetians

maestus, -a, -um — sad

pugna, -ae, f. — a battle

nam — conj. for

aurum, -1, n. — gold

Mercurius, -1, m. — Mercury

scatum, -1, n. — shield

statua, -ae, f. — statue

defessus, -a, -um — tired, very tired

vocant — they call, summon

arma, -orum, n. (pl.) — arms

gladius, -1, m. — sword

Romanus, -1, m. — a Roman

templum, -1, n. — temple

aro, arare, aravi, aratus — to plough

orno, ornare, ornavi, ornatus — adorn, deck

vulnero, vulnerare, vulneravi, vulneratus — to
wound

ciura, -ae, f. — a care

gaudium, -, n. — joy, gladness

studium, -, n. — zeal, eagerness

piger, pigra, pigrum — lazy

sed — conj., but

agito, agitare, agitavi, agitatus — chase, drive

pugno, pugnare, pignavi, pugnatus — to fight

dubius, -a, -um — doubtful

maximeé — especially

patria, -ae, f. — (one's) country

Romulus, -1, m. — Romulus

saepe — adv., often

Aedul, -orum, m. (pl.) — the Aeduans

habito, habitare, habitavi, habitatus — inhabit,
live

laetus, -a, -um — glad

nunc — adv., now

-que — conj., and

tum — adv., then

forum, -1, n. — forum

praeda, -ae, .f — booty

rostrum, -1, n. — beak of a ship

contentus, -a, -um — contented

dedit — he/she gave, has given

fortiter — adv., bravely
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territus, -a, -um — frightened

dux, ducis, m. — leader, general

expugno, -are, -avl, -atus — take by storm,
take, capture

miles, militis, m. — soldier

oppugno, -are, -avi, -atus — besiege, attack

princeps, principis, m. — chief, leader

tento, -are, -avi, -atus — try, attempt

adulesceéens, aduléscentis, m. — a youth

constantia, -ae, f. — firmness

fortana, -ae, f. — fortune, good fortune

inopia, -ae, f. — a want, lack

pés, pedis, m. — foot

servo, -are, -avl, -atus — save

virtas, virtatis, f. — courage, virtue, bravery

ad — prep. with acc., near, towards, to

consul, consulis, m. — consul

Hannibal, -alis, m. — Hannibal

homo, hominis, m. — man

vir — man, as distinguished from woman

Scipio, -0nis, m. — Scipio

summus, -a, -um — highest, greatest

Ticinus, -1, m. — the Ticinus

castra, -orum, n. (pl.) — camp

feliciter — adv., luckily, successfully

obses, obsidis, m. — hostage

animal, animalis, n. — animal

calcar, -aris, n. — a spur

Duilius, -1, m. — Duilius

Poenus, -1, m. — a Carthaginian

reporto, -are, -avi, -atus — bring back, win,
gain

benignus, -a, -um — kind

da — (imperative) give

fidus, -a, -um - faithful

malus, -a, -um — bad

caput, capitis, n. — head

eques, equitis, m. — horseman

habuit — he/she had, has had, held, kept
oppidanus, -I, m. — townsman

pedes, peditis, m. — foot-soldier

réx, régis, m. — king

Titus, -1, m. — Titus

celeritas, -atis, f. — swiftness, speed
culpo, -are, -avl, -atus — blame, find fault with
fuga, -ae, f. — flight, fleeing

lapis, lapidis, m. — stone

propero, -are, -avi, -atus — hasten
viginti — (indecl.) twenty

vita, -ae, f. — life

annus, -, m. — year

flomen, fliminis, n. — river

Hispania, -ae, f. — Spain

homo — man, as distinguished from animals
pater, patris, m. — a father

septendecim — seventeen

tener, -era, -erum — tender

victor, -0oris, m. — victor

colloquium, -1, n. — conversation, colloquy
libertas, -atis, f. — liberty, freedom
populus, -1, m. — a people

animus, -1, m. — mind, soul

clvis, -is, m./f. — citizen

concito, -are, -avl, -atus — rouse up, spur
hostis — general word for enemy

finis, -is, m. — end, border; (pl.) territories
ignis, -is, m. — a fire

navis, -is, f. — ship

nabes, -is, f. — cloud

arx, arcis, f. — citadel, fortress

eheu - interj., alas!

hora, -ae, f. — hour

nox, noctis, f. — night

recreo, -are, -avl, -atus — refresh
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tempus, -oris, n. — time

volo, -are, -avi, -atarus — fly

audax, -acis — bold, daring

comes, -itis, m. — comrade

car — adv., why?

gravis, -e — heavy, severe

mox — adv., presently

paro, -are, -avi, -atus — get ready, prepare for
vulnus, -eris, n. — a wound

fortis, -e — brave, strong

nomen, -inis, n. — name

omnis, -e — all, whole

scientia, -ae, f. — knowledge, skill
terror, -oris, m. — alarm, terror

augeo, -ére, auxi, auctus — increase
maneo, -ére, mansi, mansus — wait, remain
moveo, -ére, movi, motus — move
sine — prep. with abl., without

vetus, veteris — old

antiquus — old as opposed to modern, new
aedificium, -1, n. — building

deleo, -ere, -évi, -étus — destroy
interim — adv., in the meantime

ex (é) — prep. with abl., out of, from
inimicus — a private or personal enemy
hostis, -is, m. — enemy

mare, -is, n. — sea

neco, -are, -avi, -atus — Kkill

aestas, aestatis, f. — summer

avis, -is, f. — bird

hiems, hiemis, f. — winter

lux, lacis, f. — a light

primus, -a, -um — first

secundus, -a, -um — second

urbs, urbis, f. — city

a or ab — prep. with abl., from, by

brevis, -e — short, brief

convoco, -are, -avl, -atus — call together,
summon

frater, fratris, m. — brother

iuvo, iuvare, itvr, iatus — to help, aid

occupo, -are, -avl, -atus — seize, take

prudéns, prudentis — wise, prudent

acer, acris, acre — keen, shrewd

ingéns, ingentis — huge, great

numerus, -1, m. — a humber

par, paris — equal (to)

similis, -e — like, similar

antiquus, -a, -um — old, of old, ancient

habeo, -ére, -ul, habitus — hold, have, keep

mora, -ae, f. — a delay

quoque — conj., too, also

terreo, -ére, terrui, territus — frighten

video, -eére, vidi, visus — see

vetus — old as opposed to young, recent

compleo, -ére, -evi, -etus — fill, fill up, cover

frastra — adv., in vain

iuventus, -utis, f. — youth; age of youth

lageo, -ere, luxi, -- — mourn

prope — adv., near

rasticus, -1, m. — peasant

Athéna, -ae, f. — Athena (a goddess)

Capua, -ae, f. — Capua

Corinthus, -1, f. — Corinth

iaceo,-ere, iacur, -- — lie, be situated

Zama, -ae, f. — Zama

humt — on the ground

rari — in the country

demigro, -are, -avi, -atus — remove, go away

postea — adv., afterwards

poterant — they could, were able

altus, -a, -um — high, deep

imperator, -oris, m. — commander, general

mons, montis, m. — mountain
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Padus, -1, m. — the Po

atilis, -e — useful

Brutus, -1, m. — Brutus

collis, -is, m. — hill

difficilis, -e — difficult, hard

facilis, -e — easy

idoneus, -a, -um — fit, suitable

magnitiado, -inis, f. — size

pars, partis, f. — a part, share

propior, -ius — nearer (with dat.)

ulterior, -ius — further

Cicero, -onis, m. — Cicero

nata — abl., by birth, in age

pigritia, -ae, f. — laziness

semper — adv., always

sex — (indecl.) six

senex — used of persons, implying respect

amplius — adv., more, longer

praebeo, -ére, -ul, -itus — furnish, render,
cause

rideo, -ére, risi, risus — laugh

tatus, -a, -um — safe

Athénae, -arum, f. (pl.) — Athens

Carthago, -inis, f. — Carthage

Delphi, -orum, m. (pl.) — Delphi

Trallés, -ium, f. (pl.) — Tralles

domi — at home

militiae — in the field (of war)

Caesar, -aris, m. — Caesar

Pompeéius, -1, m. — Pompey

poterat — could, was able

quia — conj., because

angustus, -a, -um — narrow

iter, itineris, n. — way, march, journey

nix, nivis, f. — snow

sapiéns, -entis — wise

umbra, -ae, f. — shade

citerior, -ius — hither

consilium, -1, n. — wisdom

dissimilis, -e — unlike, with dat.

Gallus, -1, m. — a Gaul

inferus, -a, -um — below, lower

Ocelum, -1, n. — Ocelum, a town

pénsum, -, n. — task, lesson

superus, -a, -um — high

Catilina, -ae, m. — Catiline

interdum — adv., sometimes

orator, -oris, m. — orator

prudentia, -ae, f. — wisdom, prudence,
foresight

senex, senis — old

timeo, -ére, timur, -- — to fear

acriter — adv., eagerly, fiercely

care — adv., dearly

copia, -ae, f. — plenty, abundance

diligenter — adv., diligently

facile — adv., easily

ibt (ibi) — adv., there in that place

paréns, -entis m./f. — parent

subito — adv., suddenly

diaco, -ere, diixi, ductus — lead, conduct

epistula, -ae, f. — letter

iuvenis, -e — young

legio, -Onis, f. — legion

scribo, -ere, scripsi, scriptus — write, write out

uxor, uxoris, f. — wife

ars, artis, f. — art, skill

disco, -ere, didicl, -- — learn

floreo, -ere, florut, -- — flourish, be conspicuous

mater, -tris, f. — mother

mulier, mulieris, f. — woman

ostendo, -ere, ostendi, ostentus — to show,
display

sermo, -onis, m. — speech, conversation
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dexter, -tra, -trum — right

elephantus, -1, m. — elephant

exercitus, -is, m. — army

peditatus, -us, m. — infantry

prope — prep. with acc., near

teneo, -ére, tenur, tentus — hold, keep

discedo, -ere, -cessl, -cessus — depart,
withdraw

lego, -ere, legi, lectus — read

trans — prep. with acc., across, beyond

pono, -ere, posul, positus — place, put; pitch
(camp)

Rhénus, -1, m. — the Rhine

conservo, -are, -avi, -atus — preserve, save

debeo, -ére, debul, débitus — owe, ought,
must

diutius — adv., longer

fideliter — adv., faithfully

lex, legis, f. — law

pareo, -ere, parur, -- (with dat.) — obey

defendo, -ere, défendi, defensus — defend,
protect

dum - conj., while, as long as

gero, -ere, gessl, gestirus — bear, carry on,
wage (war)

Labiénus, -1, m. — Labienus

mitto, -ere, misi, missus — send

s1 — conj., if, whether

vinco, -ere, vicl, victus — conquer, defeat

cum — conj., when, while

educo, -are, -avi, -atus — train, educate

libenter — adv., gladly

matrona, -ae, f. — matron, lady

ornamentum, -1, n. — ornament, jewel

pretiosus, -a, -um — precious

cornu, -us, n. — horn, wing of an army

domus, -1, f. — house, home

equitatus, -Us, m. — cavalry

manus, -is, f. — hand; band, force

portus, -us, f. — harbor

sinister, -tra, -trum — left

caedes, -is, f. — slaughter, carnage

inter — prep. w. acc., between, among, amid

senatus, -Us, m. — senate

locus, -1, m. — place, position

puto, -are, -avi, -atus — think, reckon, believe

bene — adv., well

culpa, -ae, f. — fault, blame

laus, laudis, f. — praise, glory

valeo, -ére, -ul, -itirus — be strong, be in good
health

circum — prep. w. acc., around

dies, dier, m. — day

iubeo, -eére, iussl, iussus — bid, order,
command

mille passuum — a thousand paces, mile

passus, -Us, m. — pace, step

posterus, -a, -um — following, next, coming
after

rés, rel, f. — thing, circumstance, affair

capio, -ere, cépl, captus — take, capture

decem — (indecl.) ten

fugio, -ere, fugi, -- — flee, run away

iacio, -ere, iéct, iactus — throw, hurl

némo, -ini (dat.), m. — no one

proelium, -1, n. — battle

sé recipere — withdraw, retreat, betake one self

conloco, -are, -avi,-atus — place, station

impetus, -Us, m. — an attack, assault

ita — adv., so, thus

neque...neque — neither...nor

praemium, -1, n. — a reward

rés publica, rel publicae — republic,

commonwealth
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tamen — adv., nevertheless, yet

accido, -ere, -cidi, -- — fall upon, happen

aut...aut — either...or

cognosco, -ere, -gnovl, -gnitus — learn,
understand

diligens, -entis — industrious, diligent

flictus, -Us, m. — a wave

spatium, -1, n. — space, room

tantus, -a, -um — so great, such

tristis, -e — sad, gloomy

acies, -eI, f. — line of battle

de — prep. w. abl., from, about

nstruo, -ere, -struxi, -stractus — draw up,
form, arrange, instruct

mille — thousand

né — conj., lest, that not

planities, -ér, f. — plain

relinquo, -ere, reliqui, relictus — leave,
abandon

ut — conj., that, in order that

cupio, -ere, cupivi, cupitus — to desire, wish

facio, facere, feci, factus — do, make

itaque — conj., and so, therefore

legatus, -1, m. — ambassador, lieutenant;
deputy

pax, pacis, f. — peace

recipio, -ere, -cépl, -ceptus — take back,
receive, recover

clamor, -6ris, m. — a shout, cry

educo, -ere, -duxi, -ductus — lead out, lead
forth

incito, -are, -avi, -atus — arouse, excite, incite

neque — conj., neither

nosco, -ere, novl, notus — learn, find out

publicus, -a, -um — public

speés, spel, f. — a hope

régno, -are, -avi, -atus — to rule, reign

aut — conj., or

paucus, -a, -um — few, little

copiae, -arum, f. (pl.) — troops, forces

e0 — adv., thither, to that place

salus, -utis, f. — safety

tam — adv., so, so much

vix — adv., with difficulty, hardly

ante Christum natum — before the birth of
Christ = B.C.

do, dare, dedi, datus — give

ingenium, -I, n. — genius

orbis, -is, m. — circle

sempiternus, -a, -um [semper] — everlasting

voluptas, -atis, f. — pleasure

Asia, -ae, f. — Asia

Dareus, -1, m. — Darius

divitiae, -arum. f. (pl.) — riches

imperium, -1, n. — power, rule; empire

praedico, -are, -avi, -atus — proclaim, boast

Socrates, -is, m. — Socrates

Aegyptus, -1, f. — Egypt

figuara, -ae, f. — a shape, form

incognitus, -a, -um — unknown

Nilus, -1, m. — the Nile

scriptor, -0Oris, m. — writer

tantum — adv., only

adventus, -Us, m. — coming, arrival

curo, -are, -avi, -atus — care for, take care

pecco, -are, -avl, -atus — sin, commit (a fault)

péra, -ae, f. — bag, wallet

statim — adv., immediately

tergum, -1, n. — back (of body)

vitium, -1, n. — fault, vice

adsum, adesse, adful, adfuttirus — be
present, be here

arbor, -oris, f. — tree

frigus, -oris, n. — the cold
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non iam — no longer

pello, -ere, pepuli, pulsus — drive away, rout,
defeat

solvo, -ere, solvi, solltus — loose, break

tego, -ere, téxi, téctus — to cover

dico, -ere, dixi, dictus — say

familia, -ae, f. — household

nobilis, -e [n6sco] — of high birth, noble

orbis terrarum — the world

Vergilius, -1, m. — Vergil

arcus, -is m. — a bow

barbarus, -1, m. — a barbarian

dimico, -are, -avi, -atus — contend, fight

hert (heri) — adv., yesterday

periculum, -1, n. — danger, peril

procédo, -ere, -cessl, -- — go forward,
advance, proceed

vultus, -iis, m. — countenance

certus, -a, -um — certain, trustworthy

fons, fontis, m. — fountain, source

isthmus, -1, m. — isthmus

nuper — adv., recently

specto, -are, -avi, -atus — look at

verus, -a,- um — true

contineo, -ére, -tinul, -tentus — contain, hold

impono, -ere, -posul, -itus — put or place
upon

pectus, -oris, n. — breast

quarée — conj., wherefore

suspendo, -ere, -d1, -sus — hang up, hang

valetudo, -inis, f. — state of health, health

vitupero, -are, -avi, -atus — blame, censure

Alexander, -dri, m. — Alexander

canto, -are, -avi, -atus — sing

iam — adv., already, now, at last

incipio, -ere, -cépi, -ceptus — begin

sémentis, -is, f. — sowing

speéro, -are, -avi, -atus — hope

Ver, veris, n. — spring

aer, aeris — air

custodio, -ire, -Ivl, -itus — guard, protect,
defend

gramen, -inis, n. — grass

munio, -re, -ivi, -itus — fortify

punio, -re, -vi, -itus — punish

sentio, -Ire, sénsi, sénsus — feel, perceive,
know (by the senses)

vestio, -ire, -1vi, -1itus — clothe

folium, -1, n. — leaf

molestus, -a, -um — troublesome, tiresome

scio, scire, scivl, scitus — to know, know how

turpis, -e — base, disgraceful

commoveo, -ére, -movi, -motus — move,
rouse, disturb

Fabricius, -1, m. — Fabricius

historia, -ae, f. — history

ra, -ae, f. — anger

medicus, -1, m. — physician

rediico, -ere, -diixi, -ductus — lead back

vicinus, -a, -um — neighboring

abutor, -utl, -usus sum — to abuse

fungor, fungi, finctus sum — perform

potior, -Ir1, -ltus sum — get possession of, get,
gain

sequor, sequl, secutus sum — follow

audeo, -ére, ausus sum — dare

gaudeo, -€re, gavisus sum — rejoice, be glad

credo, -ere, credidi, creditus — to believe

noceo, -ére, nocul, nocitiirus — do harm to,
injure

persuadeo, -ére, -suasl, -suasus — persuade

corrigo, -ere, -réxi,- réctus — to correct

provincia, -ae, f. — province

cantus, -Us, m. — song, singing
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flos, floris, m — flower

lenis, -e — mild, gentle

porta, -ae, f. — gate

reperio, -ire, repperi, repertus — find,
discover

venio, -re, véni, ventus — come

circumvenio, -re, -véni, -ventus — surround

fortitiido, -inis, f. — endurance, fortitude

nihil, n. — indecl., nothing

sol, solis, m. (no gen. pl.) — sun

vOXx, vocis, f. — voice, word

contra — prep. w. acc., against

graviter — adv., heavily, severely

interficio, -ere, -fécl, -fectus — Kkill

libero, -are, -avi, -atus — set free, liberate

Pyrrhus, -1, m. — Pyrrhus

venénum, -I, n. — poison

vincio, -ire, vinxi, vinctus — bind

fruor, frui, frictus sum — enjoy

miror, -ari, -atus sum — admire, wonder,
wonder at

proficiscor, -1, -fectus sum — set out, march,
go

ator, atl, asus sum — use, employ

fido, -ere, fisus sum — to trust

soleo, -eére, solitus sum — be wont, be
accustomed

faveo, favere, favi, fautiirus — to favor

parco, -ere, peperci, parsus — to spare

placeo, -ére, placui, placitus — be pleasing
to, please

progredior, -gredi, -gressus sum — go
forward, advance, progress

quod — conj., because

autem — conj., but, however

carpo, -ere, -sl, -tus — pluck, nibble

cerva, -ae, f. — deer, hind

do (dare, etc.) poenas — suffer punishment

sé eripere — to escape

lateo, -ere, latut, -- — lurk, lie hid

obliviscor, -1, oblitus sum — forget

sub — prep. w. acc/abl., up to, under

vitis, -is, f. — vine

aliquando — adv., at some time, once

captivus, -1, m. — captive

hic — adv., here, hereupon

iussl, m. (only abl.) — by order

post — prep. w. acc., after, behind

respondeo, -ére, -dl, -sponsus — answer,
reply, respond

ante — prep. w. acc., before

cohortor, -ar1, -atus sum — exhort, urge,
encourage

exspecto, -are, -avl, -atus sum — await, wait
for, expect

gloria, -ae, f. — glory, fame, renown

occido, -ere, -cidi, -cisus — slay, kill

decerno, -ere, -crévi, -crétus — decide,
determine, decree

imperatum, -1, n. — an order, command

ineo, -Ire, -il, -itus — go in, begin

paco, -are, -avl, -atus — make quiet, subdue

polliceor, -éri, -itus sum — to promise

supplicatio, -onis, f. — thanksgiving

auxilium, -1, n. — help, aid; (pl.) auxiliaries

bellum inferre — make war upon (with dat.)

per — prep. w. acc., through

schola, -ae, f. — school

arceo, -ére, -cul, -- — keep off

béstia, -ae, f. — beast, creature

celeriter — adv., swiftly

doceo, -ére, -ui, -tus — teach

éripio, -ere, eripul, ereptus — seize, snatch

itstus, -a, -um — just
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morior, mori, mortuus sum — to die

revenio, -ire, -véni, -ventus — come back,
return

vénator, -0oris, m. — hunter

abeo, -re, -il, -ittirus — go from, go away, go
off

ancilla, -ae, f. — maid-servant, maid

exclamo, -are, -avi, -atus — cry out, exclaim

impudeéns, -entis — bold, brazen, impudent

munus, -eris, n. — duty, office

quaero, -ere, quaesivi, quaesitus — ask for,
inquire

agnosco, -ere, -gnovl, -gnitus — recognize

Cato, -onis, m. — Cato

conficio, -ere, -fécr, -fectus — accomplish,
finish

Germanus, -1, m. —a German

Marius, -1, m. — Marius

sighum, -1, m. — sign, signal, standard

hiberna, -orum, n. (pl.) — winter quarters

incolo, -ere, -colul, -- — dwell, inhabit

ob — prep. w. acc., on account of

perfero, -ferre, -tull, -latus — spread abroad

revertor, -1, -reversus sum — turn back, return

Atheéniénsis, -is, m. — an Athenian

infero, -ferre, -tull, illatus — bring upon, cause

mos, -0ris, m. — custom, manner

praesidium, -1, n. — protection, defense

Alpés, -ium, f. (pl.) — the Alps

avarus, -a, -um — greedy, rapacious,
avaricious

careo, -ére, -ul, -itirus — lack, be in want of

exeo, -Ire, -iI, -itus — go out

meénsis, -is, m. — month

redeo, -ire, -il, -itus — go back, return

spolio, -are, -avi, -atus — deprive, rob, despoil

vacuus, -a, -um — destitute of

dolor, -6ris, m. — pain, grief

interrogo, -are, -avi, -atus — ask, inquire,
guestion

quot — (indecl.) how many?

tot — (indecl.) so many

abduco, -ere, -duxi, -ductus — lead off, abduct

apud — prep. w. acc., with, among

casus, -us, m. — a falling, chance, misfortune

effero, -ferre, extult, élatus — bear out, carry
forth

labor, -oris, m. — a labor, toil

patienter — adv., patiently

Proserpina, -ae, f. — Proserpine, daughter of
Ceres

adeo — adv., to that degree, so

consequor, -, -secutus sum — follow up, gain,
reach

currus, -is, m. — chariot, wagon

gusto, -are, -avi, -atus — to taste

mors, mortis, f. — death

peto, -ere, -Ivi (-i1), -ltus — seek, ask, sue for

sustineo, -ére, -ul, -tentus — hold up, sustain,
withstand

ambulo, -are, -avi, -atus — walk, take a walk

colo, -ere, colui, cultus — care for, till,
cultivate, honor

numquam — adv., never

praeclarus, -a, -um — very splendid, glorious

sto, stare, stetl, status — to stand

déefensor, -oris, m. — defender

ineo, -Ire, -il, -itus — go in, enter on

nascor, -1, natus sum — be born

régnum, -1, n. — kingdom, throne

transeo, -ire, -il, -itus — go over, cross

cachinng, -are, -avi, -atus — laugh out loud

inferi, -6rum, m. (pl.) — inhabitants of the lower

world
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num — adv., whether

stultus, -a, -um — foolish

unde — adv., whence, where from

adfero, -ferre, attull, adlatus — bear to, bring

aufero, -ferre, abstuli, ablatus — bear off,
carry away

confero, -ferre, -tull, conlatus — bring
together, collect

ferox, -ocis — fierce, savage

muto, -are, -avl, -atus — change

PlGto, -onis, m. — Pluto, god of the lower world

accuso, -are, -avi, -atus — blame, accuse

arduus, -a, -um — steep, difficult, arduous

cum — conj., when, while, as, since, though

excuso, -are, -avi, -atus — to excuse

1gnoro, -are, -avl, -atus — know not, be
ignorant

permitto, -ere, -misi, -missus — allow, permit

reclso, -are, -avl, -atus — decline, refuse

veho, -ere, véxi, vectus — carry, draw

beatus, -a, -um — happy

incolumis, -e — unharmed, safe

perfruor, -1, -frictus sum — enjoy fully, enjoy

sic — adv., thus

subeo, -Ire, -il, -itus — go under, go up to

tango, -ere, tetigr, tactus — touch

tranquillus, -a, -um — quiet, peaceful, tranquil

calceus, -1, m. — shoe

classis, -is, f. — fleet

dictator, -oris, m. — dictator

iterum — adv., a second time, again

mirabilis, -e — wonderful, strange

propono, -ere, -posut, -positus — put forward,
propose, offer

talentum, -, n. — talent, a sum of money

vestimentum, -I, n. — clothing, vesture

atque — and also, and

concutio, -ere, -cussl, -cussus — shake
violently

émergo, -ere, -sI, -sus — arise, come forth,
emerge

licet, licére, licuit — it is permitted, may

necto, -ere, nexui (nexi), nexus — bind, weave

[prex], precis, f. (used mostly in plural) —
prayer, entreaty

serta, -orum, n. (pl.) — garlands, wreaths of
flowers

ago, -ere, égl, actus — drive, lead, do, act

désisto, -ere, -stitl, -stitus — stand off, cease,
desist

moenia, -ium, n. (pl.) — walls (of a city)

pertinacia, -ae, f. — perseverance, obstinacy

vexillum, -1, n. — signal-flag

causa, -ae, f. — cause, reason

etiam — conj., also, even

inermis, -e — unarmed

maleficus, -1, m. — evildoer

propter — prep. w. acc., on account of

sumo, -ere, -psl, -ptus — take

tubicen, -inis, m. — trumpeter

testudo, -inis, f. — covering to protect
besiegers

accipio, -ere, -cépl, -ceptus — receive, accept

Cincinnatus, -1, m. — Cincinnatus

creo, -are, -avi, -atus — choose, appoint, create

dispertio, -ire, -ivi (-i1), -itus — divide, share

Milo, -Onis, m. — Milo

nisi (nisi) — conj., if not unless

propositum, -I, n. — proposal, offer

tolero, -are, -avi, -atus — bear, endure, tolerate

ater, -tra, -trum — black

comprimo, -ere, -pressl, -pressus — press

together, check, suppress
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conspicio, -ere, -spexi, -spectus — look at opus, operis, n. — a work, labor

attentively, observe, see revoco, -are, -avi, -atus — call back, recall,
flecto, -ere, flexi, flexus — to bend, turn revoke
ludo, -ere, lusl, lisus — to play at — conj., but
peragro, -are, -avl, -atus — wander through, convenio, -ire, -vénl, -ventus — come together,
pass over assemble
remitto, -ere, -misi, -missus — send back imperitus, -a, -um — unskilled
tandem - adv., at length, finally male — adv., badly, ill
cénseo, -ére, -ul, -sus — think, be of the praeter — prep. w. acc., besides
opinion so6lum — adv., only
iamiam — adv., already telum, -1, n. — weapon
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